
รายงานเช�งเทคน�คประจ�าป� 2550 : Technical Report 2007  หน%า 1
โครงการล*ามอ�เล-คทรอน�กส/ เอกสารภายในห%ามเผยแพร*

พจนาน�กรมค
าอ�านภาษาไทย 

Pronunciation Dictionary for Thai words

ภ5ชร�กา คชส�าโรง

A &BSTRACT  - This paper reports the design and  development of  a machine-readable 
pronunciation dictionary for Thai language. A pronunciation dictionary is a list of words along 
with their associated pronunciations. This format is particularly useful for speech recognition and 
synthesis, as it has mappings from words to their pronunciations in the given phoneme set. The 
current phoneme set contains 21 phonemes of single initial consonants, 17 phonemes of cluster 
consonants, 24 vowels and 5 tones. 
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บทค3ดย�อ –  พจนานEกรมค�าอ*านส�าหร5บภาษาไทย ได%ออกแบบและรวบรวมค�าในภาษาไทยประเภทต*างๆ 
ต5วอย*างเช*น ชMNอ นามสกEล สถานทPN ค�าภาษาไทยทPNใช%โดยท5Nวไป เพMNอจ5ดค�าอ*านของค�าน5Rนๆ โดยใช%ส5ญล5กษณ/
แทนเสPยงทPNสามารถน�าไปใช%ในการประมวลผลทางคอมพ�วเตอร/ได% ซVNงส5ญล5กษณ/ทPNใช%ส�าหร5บงานนPRได%
ออกแบบและใช%ในหน*วยปฏ�บ5ต�การว�ทยการมนEษยภาษามาเปXนเวลาระยะหนVNง โดยปร5บปรEงมาจากส5ญล5กษณ/
สากลของ IPA ระบบเสPยงภาษาไทยประกอบด%วย หน*วยเสPยงพย5ญชนะต%นเสPยงเดPNยว 21 หน*วยเสPยง เสPยง
พย5ญชนะต%นควบกลR�า 17 เสPยง เสPยงสระ 24 เสPยง และเสPยงวรรณยEกต/ 5 ระด5บ 

ค
าส
าค3ญ – พจนานEกรมค�าอ*าน, ระบบร[%จ�าเสPยงพ[ด, ระบบส5งเคราะห/เสPยงพ[ด, ภาษาไทย

1. บทน
า

ในการว�จ5ยและพ5ฒนาทางเทคโนโลยPเสPยงพ[ดภาษาไทย การแปลงจากร[ปเขPยนเปXนเสPยงอ*าน 
(Grapheme to Phoneme - G2P) น5RนมPความจ�าเปXนอย*างย�Nง และเนMNองจากภาษาไทยเปXนภาษาทPNมPมPข%อยกเว%น
เรMNองการออกเสPยงส�าหร5บค�าบางประเภท หรMอบางค�าเปXนจ�านวนมาก ด5งน5Rนการท�า G2P แบบอ5ตโนม5ต� ก-ย5งมP
ข%อจ�าก5ดอย[*มาก ด5งน5Rนการรวบรวมค�าทPNมPการถอดเสPยงค�าอ*าน และมPการตรวจสอบอย*างถ[กต%องเพMNอสร%างเปXน
พจนานEกรมค�าอ*าน จVงมPความจ�าเปXนอย*างย�Nง เพMNอช*วยเปXนเครMNองมMอส�าหร5บการประมวลผลทางด%านเสPยงค�า
อ*านภาษา ไทย โดยสามารถน�าพจนานEกรมไปปร5บใช%ก5บงานประมวลประเภทต*างๆ ได%ตามทPNต%องการ โดย
สามารถเพ�Nมค�าในประเภทต*างๆ ได%เรMNอยๆ ตามความต%องการ 

2. ว3ตถ�ประสงคA

เพMNอรวบรวมเสPยงค�าอ*านส�าหร5บภาษาไทยในประเภทต*างๆ ได%แก* ค�าท5Nวไป ชMNอคน สถานทPN ชMNอองค/กร 
หรMอค�าท5บศ5พท/ ทPNเก�ดขVRนในภาษาไทย โดยค�าจะถ[กค5ดเลMอกจากข%อม[ลทPNมPการใช%จร�งๆ ในภาษาไทย  โดยการ
เพ�Nมค�าศ5พท/ในรายการค�าจะมPการตรวจสอบค�าซR�า ก5บชEดข%อม[ลทPNได%ท�าไปแล%ว เพMNอลดโอกาสการท�างานซR�าช%อน 
และเพMNอให%ได%ข%อม[ลทPมPจ�านวนมากทPNสEด ซVNงข%อม[ลเสPยงอ*านนPRจะเปXนพจนานEกรมรายการค�า พร%อมเสPยงอ*านทPN
มPประโยชน/ส�าหร5บ ระบบส5งเคราะห/เสPยงพ[ดภาษาไทย และระบบร[%จ�าเสPยงพ[ดภาษาไทย เปXนอย*างมากโดยจะ
ช*วยแก%ปaญหา เรMNองการว�เคราะห/การอ*านออกเสPยงทPNไม*ถ[กต%องได%จากการเปรPยบเทPยบเสPยงอ*าน จาก
พจนานEกรมเสPยงอ*านทPNเตรPยมไว%แล%ว
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3. รายละเอEยดคล3งขGอมHล

1. ค
าสาม3ญ
ในรายการค�า จะประกอบได%ด%วยค�าภาษาไทยสาม5ญท5Rง ระด5บค�าโดด และค�าประสม โดยค�า
สาม5ญเหล*านPR สามารถน�ามาสร%างเปXนค�าใหม*ได%ไม*จ�าก5ดจ�านวน ด5งน5RนจVงเพ�Nมค�าศ5พท/พMRนฐาน
ทPNเก�ดขVRนจร�ง มE*งหว5งทPNจะสร%างเปXนชEดค�าใหม*ได%ไม*จ�าก5ด 

2. ชJKอ – นามสก�ล บ�คคล
ส�าหร5บชMNอ และ นามสกEล จะถ[กแยกเปXนรายการค�าทPNต*างก5น ถMอเปXนรายการค�าทPNไม*ใช*หน*วย
เดPยวก5น ชMNอและนามสกEลทPNมPความก�ากวม จะถอดความตามความน�ยมในการออกเสPยง  หรMอ 
อาจถอดเสPยงเปXนหลายแบบเท*าทPNสามารถออกเสPยงได%  เนMNองจาก เปXนการเลMอกมาจาก
ข%อความข*าว สมEดโทรศ5พท/ ม�ได%สอบถามจากเจ%าของชMNอ ด5งน5Rน อาจมPความผ�ดพลาด ส�าหร5บ
ชMNอทPNมPความซ5บซ%อนในการออกเสPยง เช*น รรรรร อาจถอดความ ได%เปXน รอน-ร5น (r-@@-n^-0 
r-a-n^-0) หรMอ ร5น-รอน (r-a-n^-0 r-@@-n^-0 ) ได%ท5Rง 2 แบบ

3. ชJKอสถานทEK
ได%แก* ชMNอถนน ชMNอสถานทPNต*างๆ ต�าบล อ�าเภอ ว5ด ตรอก ซอย จะรวบรวมไว%เท*าทPNสามารถค%า
หามาได% โดยเปXนค�าทPNเก�ดขVRนจร�งในฐานข%อม[ลข%อความ คล5งข*าว และการรวบรวม โดยอาจมP
ข%อจ�าก5ด ทPNจ�าถอดเฉพาะชMNอของสถานทPN แต*ไม*ถอดล�าด5บ เช*น ต5วเลขล�าด5บถนน หรMอซอยจะ
ถ[กต5ดออก เพMNอลดความซR�าซ%อนในการจ5ดท�าข%อม[ล  

4. ชJKอหน�วยงาน
ชMNอหน*วยงานจะถ[กรวบรวมไว%แบบเต-ม แต*เมMNอมPค�าใหม*เข%ามา จะสามารถสร%างชMNอหน*วยงานได%
จาก ค�าสาม5ญหรMอค�าย*อย  หากชMNอหน*วยงานไม*มPค�าท5บศ5พท/ หรMอเปXนชMNอหน*วยงานทPNประกอบ
ขVRนจากค�าทPNมPอย[*แล%วในรายการค�า

4. ข3Nนตอนการท
างาน

เตรEยมขGอมHล ค3ดเลJอกช�ดค
า - ค�าทPNจะน�ามาถอดเสPยงจะถ[กค5ดเลMอกประเภทมาเปXนชEดข%อม[ล และอย[*ใน
ร[ปแบบรายการค�า เมMNอได%รายการค�าแล%วก-จะน�าไปเปรPยบเทPยบก5บข%อม[ลท5Rงหมด ทPNได%มPการท�าไว%แล%วทEกคร5Rง 
เพMNอลดโอกาสการท�างานซR�าซ%อน อ5นเนMNองมาจากรายการค�าทPNค5ดเลMอกมาน5RนซR�าก5น

ข5RนตอนการเปรPยบเทPยบรายการค�า เพMNอค5ดเลMอกค�าทPNจะน�าไปถอดความ
 

หน*วยปฏ�บ5ต�การว�จ5ยว�ทยาการมนEษยภาษา – Human Language Technology Laboratory 

เปร�ยบเที�ยบ

---
---
----
---
----
---
---
---

รายการคำชุ	ดใหญุ� รายการคำใหม� รายการคำใหม�ทุ��ตุ�องทำเพุ��ม

---
---
----
---
----
---
---
---

---
---
----
---
----
---
---
---



รายงานเช�งเทคน�คประจ�าป� 2550 : Technical Report 2007  หน%า 3
โครงการล*ามอ�เล-คทรอน�กส/ เอกสารภายในห%ามเผยแพร*

ถอดความ - เมMNอได%รายการค�ามาแล%ว ก-จะน�าไปผ*านโปรแกรม Grapheme-to-Phoneme conversion และ
น�าผลล5พธ/ทPNได%จากโปรแกรมมาท�าการตรวจสอบต*อไป ส�าหร5บค�าทPNไม*สามารถถอดได%จากโปรแกรมก-จะถ[ก
ถอดความโดยน5กภาษาศาสตร/ทPNท�าการตรวจสอบต*อไป

ตรวจสอบ – เมMNอได%รายการค�า พร%อมท5Rงร[ปเสPยงอ*านทPNได%จากโปรแกรม  Grapheme-to-Phoneme 
conversion แล%ว ก-จะท�าการตรวจสอบความถ[กต%องของร[ปเสPยงอ*าน การแบ*งขอบเขตของพยางค/ ต%องตรงก5น
ระหว*างร[ปเสPยงอ*าน ก5บร[ปเขPยน ด5งน5RนจVงต%องมPการตรวจเช-คการต5ดแบ*งพยางค/ทPNถ[กต%องด%วย

5. ส3ญล3กษณAและขGอก
าหนดต�างๆ

1. ใส* z^ แทนเสPยงท%ายทPNไม*มPต5วสะกดเสมอ
2. ค�าทPNต5ดได%สองร[ปใส* * และถอดเสPยงท5Rงแบบ เพMNอให%ร[%ว*าสามารถอ*านได%ท5Rงสองแบบ โดยถ[กต%องตามหล5ก
ภาษาไทย และมPการใช%จร�งในภาษาไทยปaจจEบ5น เช*น *รา|เมศร|, *รา|เม|ศร| 

3. ร[ปเดPยวอ*านได%สองแบบใส*เครMNองหมาย  ?  เช*น  ?เบญจ| 

4. ค�าทPNอ*านเสPยงเชMNอมพยางค/ เช*น ว�ท|ยา|  ให%ถอดความเสPยงเชMNอมต�ดก5บพยางค/แรก 

5. พยางค/ทPNใช%พย5ญชนะต%นร*วมก5บ รร เช*น  วรร|ณา|  ถ%าสามามารถต5ดแบ*งพยางค/ได%โดยทPNเสPยงอ*านไม*
เปลPNยน ให%ต5ดแบ*งพยางค/ด%วย

6. ค�าทPNใช%พย5ญชนะต%นและและต5วสะกดร*วมก5น ไม*ต5ดพยางค/แยกจาก5น เช*น  อ5ฐ�|  จ5กรา|

7. ค�าทPNอ*านเสPยงเชMNอมเรPยงพยางค/ให%ต5ดพยางค/แบบอ*านเรPยงก5นจนครบ เช*น  ว5ฒน|ธรรม|

8. ต5วย*อ ใส* # แล%วถอดเสPยงต5วย*อเปXน    #กทม.| k@@0th@@0m@@0|  ถMอเปXน 1 พยางค/

9. เสPยงท5บศ5พท/ใช%หน*วยเสPยงตามหน*วยเสPยงภาษาต*างประเทศตามทPNก�าหนดไว%ในตารางเทPยบส5ญล5กษณ/

10. อ5กษรน�า ให%ต5ดตามพยางค/ ทPNอ*านได%แล%วใส*เครMNองหมาย $ หน%าค�า  $ร5ศ|มP 

11. เสPยงส5Rน เสPยงยาว ในการถอดเสPยงค�าอ*านให%ถอดตามการออกเสPยงจร�ง ไม*ขVRนก5บร[ปเขPยน

6. สร�ป

การสร%างพจนานEกรมค�าอ*านน5RนมPความจ�าเปXนต*องานทางด%านระบบร[%จ�าเสPยงพ[ดภาษาไทย และงาน
ส5งเคราะห/เสPยงพ[ดภาษาไทย  เนMNองจากในการท�า Grapheme-to-Phoneme conversion ซVNงเปXนส*วนงาน
หล5กของท5Rงสองระบบ ย5งไม*ให%ผลความถ[กต%องทPNสมบ[รณ/ หากต%องการความถ[กต%องสมบ[รณ/ของค�าอ*านจ�าเปXน
ต%องมPการตรวจแก%ไขโดยน5กภาษาศาสตร/ ด5งน5Rนการรวบรวมค�าพร%อมค�าอ*านทPNถ[กต%องเก-บสะสมไว%จ�านวนมาก 
จVงถMอเปXนคล5งข%อม[ลทPNมPคEณค*า เพMNอใช%เปXนข%อม[ลพMRนฐานส�าหร5บว5ดความถ[กต%องของระบบ   Grapheme-to-
Phoneme conversion ได%ต*อไป 
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     ตารางเท�ยบส�ญล�กษณ�หน�วยเส�ยงภาษาไทย ก�บร�ปสะกด 
 

พย�ญชนะต
น (Ci)  สระ (V)  ต�วสะกด (Cf) 
เด��ยว ต�วอย�าง ผสม ต�วอย�าง  เด��ยว ต�วอย�าง ผสม ต�วอย�าง  เด��ยว ต�วอย�าง 

p ปาก pr ประสาน  a อะ ia เอ�ยะ  p^ พบ 
t เต
น, ก(ฏ* phr พราน  aa อา iia เอ�ย  t^ เกร,ด 
c จะ tr เตร�ยม  I อ* va เอ1อะ  k^ ปาก 
k ก�อน kr กราบ  ii อ� vva เอ1อ  n^ หาร 
z อาน khr คร�า  v อ7 ua อ�วะ  m^ ลม 

ph พบ, ภ�ย, ผ�าน pl ปลา  vv อ1 uua อ�ว  ng^ ฟาง 
 u อ( 6 หน�วย  j^ ยาย th ท*Bง, ธง, เฒ�า, 

ฐาน, มณโฑ 
phl พลาด 

 uu อI    w^ กาว 
ch ชอบ, เฌอ thr จ�นทรา  e เอะ    เส�ยงท�บศ�พทN 
kh คน, เข*น, ฆ�า kl เกลอ  ee เอ    f^ กราฟ 
b บอก khl เคล1�อน  x แอะ    l^ แอล 
d ด
าน, ชฎา kw กวาง  xx แอ    s^ เอส 
m ไม� khw ขวา  o โอะ    ch^ คล�ช 
n นาน, เณร เส�ยงท�บศ�พทN  oo โอ    12 หน�วย 
ng เง*น br เบรน  @ เอาะ      
l เล�น, ก�ฬา bl บลI  @@ ออ      
r รอ, ฤท�ย fr ฟราย  q เออะ      
f ฝน, ฟ̀น fl เฟลม  qq เออ      

 18 หน�วย      s สาย, ศ*ลา, 
ร�กษา, ซ�อน 

dr ดรากอน 
        

h โหน, เฮฮา 17 หน�วย         
w ว�า           
j ย อน, หญ*ง           

21 หน�วย           


